
Вдали от границ Страны Огня.

На территории Страны Волн.

— Тут много растений, которых я раньше не видел. — Наруто любопытно оглядывался направо
и налево, неся большую сумку, словно собирался на прогулку.

Он впервые отправился выполнять нормальную миссию и был очень взволнован.

— Идиот, раз это миссия сопровождения, то вполне вероятно, что мы встретим врагов. —
Сказал Саске, сунув свои руки в карман.

— Наруто, тебе нужно больше учиться у Саске-куна. Как охранники, мы должны быть готовы.
— Сакура посмотрела на Наруто.

— Чему можно научиться у этого парня? Конечно, я знаю, что у нас будут враги. — Наруто
вытащил кунай, прикрыл глаза другой рукой, посмотрел налево и направо, с очень
преувеличенным выражением разведчика.

— Я на страже против врагов!

Саске фыркнул: — Идиот, как может враг появиться открыто?

«Саске такой красавчик». — Сакура включила режим нимфочки.

«Спокойный и рассудительный, Саске такой классный… А ещё он красавчик!»

«Чёрт возьми, ну и выпендрёжник!» — Наруто втайне сжал кулаки, стиснул зубы и посмотрел
на Саске рядом с собой.

— Это просто бандит, делайте, что хотите. — Сатору откусил леденец, засунул руки в карманы
со скучным выражением лица, посмотрел на Тазуну и сказал: — Не так ли, старик?

С угрызениями совести Тазуна ответил: — Э-э... да.

Сакура посмотрела на Сатору, который, казалось, прогуливался, и пожаловалась: — Сатору-
сэнсэй, Вы слишком спокойны, мы на миссии, может, хватит быть таким безразличным?

Сатору ведёт себя неторопливо с самого начала и до конца.



Он относился к заданию как к прогулке по парку.

Он должен знать, что для них это сложное задание. В задании уровня C, если внезапно
появится куча бандитов, если человек допустит ошибку, он умрёт!

Сатору погладил Сакуру по голове, рассмеялся и сказал: — Не стоит беспокоиться, твои
холмики ведь такие плоские.

Он знал, что Сакура беспокоилась о возможности внезапного появления врага.

Но чем больше волнуешься, тем больше вероятность ошибки.

«Засранец, не стоит меня недооценивать, в будущем я ещё вырасту!» — Сакура почувствовала
тепло ладони Сатору, и её светлое и красивое лицо слегка покраснело.

Очень странно.

То, что сказал Сатору-сэнсэй, явно было насмешкой.

Но... все тревоги в её сердце постепенно исчезли.

— Пфф, маленькие холмики, ты покраснела. — Сатору прикрыл рот и хмыкнул: — Даже если я
красавчик, не думай об этом, мне нравятся только женщины с выступающими передней и
задней частями тела.

— Сакура-тян так помешана на красивых лицах. — Наруто вздохнул.

— Что за чушь ты несёшь, Наруто! — Сакура покраснела, закатала рукава и ударила Наруто.

Наруто прикрыл голову и закричал: — Больно, почему ты ударила только меня!

Когда Сатору собирался заговорить, его слова резко прервались. Через Рикуган он увидел трёх
мужчин в чёрном, скрывающихся в темноте.

Затем Сатору посмотрел вперёд: впереди на земле была лужа воды.

Собрались атаковать через неё?

Скучный трюк.



— Сопляки, я спрашиваю, почему впереди лужа воды, когда на улице солнечно? — Сатору
засунул одну руку в карман, указал леденцом вперёд другой рукой и указал на лужу воды на
земле.

— Да какая разница? Наверное, был дождь. — Наруто ответил небрежно, его совершенно не
волновала застоявшаяся вода перед ним.

— Неправильно. — Сатору потерял дар речи.

Мозг это лисёнка действительно уникален.

— Стой. — Саске поднял руку, чтобы остановить Тазуну, и с мрачным выражением лица
посмотрел на стоячую воду вдалеке.

Тазуна приостановился и недоверчиво спросил: — Что случилось?

Саске холодно ответил: — Последние три дня не было дождя, и здесь нет людей. Вода здесь
явно странная.

— Неплохо. — Сатору удовлетворённо улыбнулся, затем с отвращением посмотрел на Наруто и
сказал: — Лисёнок, у тебя в голове пусто?

— Конечно, я знаю, это вода, в которую превратился враг! — Наруто поднял кунай и со всей
силы швырнул его в лужу застоявшейся воды перед собой.

Кунай промелькнул мимо и упал в неглубокую лужу.

Ничего не произошло.

Саске насмехался: — Ты идиот или думаешь, что враг такой же, как и ты?

Сакура потеряла дар речи.

— Ха-а. — Сатору вздохнул.

Интеллект этого лисёнка... что-то с чем-то.

Даже лень описать его глупость.

Вдруг из ниоткуда появились трое мужчин в чёрном, держа в руках острое оружие, и яростно



набросились на Сатору.

— Сначала разберитесь с проблемным джонином! — После того как оружие трёх мужчин в
чёрном направилось на тело Сатору, они мрачно улыбнулись.

Даже шиноби уровня джонина могут умереть от прямого попадания в жизненно важные
органы.

С человеческой плотью и кровью как можно блокировать острый клинок?

— Вы выглядите очень уверенными? Что я могу сказать, может, хватит балду гонять? — Сатору
засунул руки в карманы, свесив изо рта леденец, и с насмешливой улыбкой посмотрел на троих
мужчин в чёрном, стоящих перед ним.

— Он всё ещё жив!

Трое мужчин в чёрном слегка вздрогнули, а затем обнаружили, что три острых лезвия
остановились перед телом Сатору, как будто они были неподвижны.

Как это произошло?

— Хотя я могу справиться с вами, тремя отбросами, в одно мгновение, моим ученикам всё
равно нужно с вами потренироваться. — Сказал Сатору.

Все в команде 7 вздрогнули, настороженно глядя на троих мужчин в чёрном.

Эти трое в чёрном были проворны и обладали ужасающей убийственной аурой.

И Сатору-сэнсэй действительно сказал, что эти трое в чёрном — отбросы?

— Не беспокойтесь об этом парне, сначала решите миссию! — Мужчина в чёрном сжал в руке
серп, прыгнул в сторону и ударил в сторону шеи Тазуны.

Сакура вытащила кунай, встала перед Тазуной и с помощью куная заблокировала серп
человека в чёрном.

Сатору посмотрел на Сакуру, поднял большой палец вверх и похвалил: — Очень смело.

Саске появился за спиной человека в чёрной одежде, который налетел на Сакуру, и, выхватив
кунай, с силой метнул его в шею человека в чёрной одежде.



Наруто сузил зрачки, с трепетом глядя на мертвеца в чёрном.

Он испугался.

— Саске тоже неплохо поработал. — Похвалил Сатору.

Сатору посмотрел на двух мужчин в чёрном, уголки его рта слегка приподнялись, а на лице
появилась надменная улыбка.

— Не говорите, что я издеваюсь над слабыми. — Сатору медленно поднял руку и постучал по
голове человека в чёрном.

*Треск!*

Голова человека в чёрном раскололась, как арбуз, и из неё вырвалось облако алой крови.

«Не ожидал, что среди провожатых есть такой сильный джонин!» — Единственный оставшийся
человек в чёрном повернулся и побежал. Убегая, он повернул голову и бросил злобный взгляд
на Тазуну.

Как только человек в чёрном повернул голову, он увидел Сатору, стоящего перед ним.

«Какая скорость!» — Человек в чёрном вздрогнул, и на его лице появилось выражение страха.

— Не бойся, ты подохнешь быстро. — Сатору поднял руку и постучал по лбу человека в чёрном.

*Бах!*

Голова человека в чёрном вылетела и тяжело приземлилась перед Тазуной, а из безголового
тела выплеснулось большое количество алой крови.

Человек в чёрном так и не понял до самой смерти, как его убили.

Сатору посмотрел на Саске и Сакуру и слегка улыбнулся: — Хотя и вы двое справились только
с одним, но если это касается вас, двоих маленьких сопляков, то вы отлично справились с
задачей.

Саске впервые убивал человека, но при этом оставался очень спокойным.

Должно быть, это из-за опыта той ночи, когда произошла резня, верно?



— Ха-а… — Сакура испустила долгий вздох. Она стояла перед Тазуной только что, это было
совершенно подсознательное поведение, и даже сейчас она всё ещё испытывает томительный
страх.

После того как она пережила последний тест команды номер 7, огромную чакру Сатору и
поразительное и ужасающее убийственное намерение.

Теперь ей казалось, что трое мужчин в чёрном, которые внезапно появились, не так уж и
страшны.

«Какими бы страшными они ни были, они не были такими страшными, как Сатору-сэнсэй
тогда».

Сатору посмотрел на Наруто с насмешливой улыбкой и сказал: — Не поранился, малыш?

Наруто стоял на коленях, его лицо было бледным, а руки всё ещё дрожали.

http://tl.rulate.ru/book/82373/3614848


